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DZIŇKUJEMY ZA WYBRANIE  ANOTHER WAY!  

 

 

 

 

W trosce o Twoje bezpieczeŒstwo i prawidğowe uŨytkowanie produktu, prosimy 

przed uŨyciem TAUPEDALS zapoznaĺ siň z niniejszŃ instrukcjŃ. 
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KONTAKT  

DANE 

ANOTHER WAY 

Bogusğawki Mağe 25C 

96-200 Rawa Mazowiecka, 

Poland 

TELEFON: 
+48 607 587 509 

+48 665 140 498 

MAIL:  kontakt@aw-anotherwav.pl 

 

 

 

LIST A KONTROLNA  

ELEMENT DOUBLE SET TRIPLE SET 

Sprzňgğo 0 1 

Gaz 1 1 

Hamulec 1 1 

Sterownik gğ·wny 1 1 

Sterownik Direct Controler DCV2 1 1 

Przewody podğŃczeniowe 2 3 

Przew·d gğ·wny 1 1 

Zestaw kluczy H5 i H4  1 1 

Klucz pğaski 10/13 1 1 

Instrukcja obsğugi TAU PEDALS 1 1 
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1. OstrzeŨenie 

Aby zapewniĺ peğne bezpieczeŒstwo sobie i innym osobom 

podczas korzystania z TAU PEDALS zastosuj siň do poniŨszych 

wytycznych: 

V NIGDY nie graj na zestawie pedağ·w bez odpowiedniego obuwia. 

ZAKAZANE jest granie na boso lub w samych skarpetkach, klapkach, 

japonkach itp.; 

V NIGDY nie korzystaj z pedağ·w, kt·re nie sŃ odpowiednio i trwale 

zamocowane; 

V ZESTAW PEDAĞčW TAU nie jest przeznaczony dla dzieci poniŨej 15 

roku Ũycia; 

V Produkt zawiera mağe element, kt·rych poğkniňcie moŨe powodowaĺ 

zadğawienie, ponadto urazy i obraŨenia, a u mağych dzieci nawet Ŝmierĺ. 

NaleŨy zachowaĺ szczeg·lnŃ ostroŨnoŜĺ podczas korzystania z mağych 

element·w i przechowywaĺ je z dala od dzieci; 

V PodğŃcz produkt wyğŃcznie do certyfikowanych komputer·w; 

V Produkt podğŃcz do gniazda USB komputera za pomocŃ przewodu USB. 

Przew·d i wtyczka USB nie mogŃ posiadaĺ Ũadnych znamion zniszczenia, 

uszkodzenia, przerwania osğony przewodu i naruszenia wtyczki; 

V Produkt naleŨy odğŃczyĺ jeŜli nie bňdzie uŨywany przez dğuŨszy czas;; 

V NIE NALEŧY modyfikowaĺ produktu, w przypadku nieprawidğowego 

dziağania naleŨy skontaktowaĺ siň z producentem; 

V NIE NALEŧY podejmowaĺ pr·b naprawiania produktu. 
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2. Uwagi 

Pamiňtaj, abyŜ Ty lub osoba/y Ci towarzyszŃce nigdy podczas 

grania na TAU PEDALS nie wkğadağy palc·w i innych czňŜci ciağa 

w miejsca: 

V do bok·w pedağ·w; 

V do tylnej powierzchni pedağ·w; 

V do przedniej powierzchni dŦwigni pedağ·w; 

V ponadto, wszňdzie tam gdzie istnieje moŨliwoŜĺ przyciňcia i/lub 

uszkodzenia ciağa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rys.1 Przedstawienie newralgicznych miejsc w pedağach, do kt·rych zakazane jest wkğadanie palc·w i innych 

czňŜci ciağa. 
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Produkt jest w peğni bezpieczny przy stosowaniu go do cel·w do 

jakich zostağ stworzony Wszystkie inne nieprzewidziane 

zastosowania sŃ niewskazane i zabronione. 

 

 

FIRMA ANOTHER WAY NIE PONOSI ŧADNEJ 

ODPOWIEDZIALNOśCI ZA EWENTUALNE 

OBRAŧENIA, KTčRE MOGĞYBY POWSTAĹ 

PODCZAS NIEPRAWIDĞOWEGO 

KORZYSTANIA I UŧYTKOWANIA PEDAĞčW. 
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3. Wymiary pedağ·w 

Rysunek [Rys.2] przedstawia wymiary wszystkich pedağ·w 

(hamulec, gaz, sprzňgğo) wraz z otworami montaŨowymi. 

Wszystkie wymiary sŃ przedstawione w jednostce  [mm]. 

 

 

 

Rys.2 Wymiary pedağ·w wraz z otworami montaŨowymi. 
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4. Regulacja pedağ·w 

4.1 Zmiana odbojnik·w i kata dŦwigni pedağu 

 
Do zmiany kŃta dŦwigni pedağu sğuŨŃ dwa odbojniki o 

czterostopniowej skali poğoŨenia. Odbojniki ustawione w 

skrajnych otworach pozwalajŃ na uzyskanie maksymalnego 

odchylenia o 25Ü podczas pracy pedağu [Rys.3]. Zmiana poğoŨenia 

odbojnika przedniego ze skrajnej pozycji o jeden otw·r 

montaŨowy skutkuje zredukowaniem odchylenia o 8Ü, natomiast w 

przypadku zmiany poğoŨenia odbojnika tylnego o 6Ü 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Rys.3 Maksymalny kŃt odchylenia dŦwigni pedağu 
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Zmiana kata dŦwigni dla wszystkich pedağ·w odbywa siň w ten 

sam spos·b i w tym celu naleŨy:: 

V poluzowaĺ sprňŨynň dociskowŃ poprzez odkrňcenie rňczne pokrňtğa 

radeğkowego, tak aby sprňŨyna nie napierağa na dŦwigniň pedağu [Rys.4]; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V odkrňĺ Ŝrubň mocujŃcŃ odbojnik kluczami H5 i 13; 

V przeğ·Ũ w odpowiednie miejsce i przykrňĺ Ŝrubň, tak aby nie napierağa na 

dŦwigniň pedağu. Zbyt mocno dokrňcona Ŝruba odbojnika spowoduje 

niekorzystne tarcie element·w; 

V tak samo postňpowaĺ w przypadku drugiego odbojnika. 

 

UWAGA, odbojnik tylny naleŨy ustawiĺ tak, aby przy 

maksymalnym wciŜniňciu dŦwigni pedağu zasiňg tğoka byğ 

ograniczany przez odbojnik, tzn. by tğok nie byğ wciskany do 

koŒca swojego zasiňgu. Takie postňpowanie zabezpieczy tğok 

przed nadmiernym zuŨyciem. 

 

Rys.4 Kierunek odkrňcania pokrňtğa radeğkowego. 
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4.2 Zmiana poğoŨenia sprňŦyny dociskowej 

Dla zapewnienia wszechstronnego zakresu regulacji 

zaprojektowano piňciostopniowy zakres zmiany poğoŨenia 

sprňŨyny dociskowej. Przekğada siň to na uzyskanie szerokiego 

zakresu kombinacji ustawienia sprňŨyny i dostosowania siğy do 

indywidualnych potrzeb. SprňŨyna zamocowana w najwyŨszym 

punkcie piňciostopniowej skali, charakteryzuje siň najwiňkszŃ siğŃ 

oporu, natomiast ustawiona w najniŨszym otworze prezentuje 

najniŨszŃ siğň oporu. 

W celu prawidğowej zmiany poğoŨenia sprňŨyny dociskowej 

postňpuj nastňpujŃco: 

A. poluzuj sprňŨynň 

dociskowŃ poprzez 

odkrňcenie rňczne pokrňtğa 

radeğkowego  [Rys.4], taka 

by nie napierağa ona na 

dŦwigniň pedağu; 

B. za pomocŃ kluczy H5 

odkrňĺ ostroŨnie Ŝrubň 

mocujŃcŃ  [1], wyjmij 

drugŃ Ŝrubň mocujŃcŃ 

wraz z tulejkŃ ŜlizgowŃ  [2] 

i dwie tulejki 

pozycjonujŃce [3]; 

C. przeğ·Ũ Ŝrubň oczkowŃ 

mocujŃcŃ sprňŨynň na 

wybranŃ wysokoŜĺ i 

przykrňĺ zachowujŃc 

prawidğowŃ kolejnoŜĺ 

element·w  [Rys.5].
Rys.5 KolejnoŜĺ element·w mocujŃcych sprňŨynň dociskowŃ 
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2 

3 



 

13 

 

4.3 Regulacja sprňŨyny dociskowej za pomocŃ pokrňtğa 

radeğkowego 

Do precyzyjnej regulacji siğy oporu sprňŨyny zamontowane 

zostağo pokrňtğo radeğkowe, kt·re umoŨliwia ŜciŜniňcie lub 

poluzowanie sprňŨyny w wyniku czego moŨemy dowolnie 

manipulowaĺ siğŃ oporu sprňŨyny. CzynnoŜĺ tŃ naleŨy wykonaĺ po 

pkt.  4.2. 

 

 

 

 

 

 

4.4 Zmiana poğoŨenia tğoka 

Dla zapewnienia szerokiego zakresu zmiany poğoŨenia tğoka w 

dŦwigni pedağu zostağa przygotowana siedmiostopniowa skala 

regulacji. Takie zastosowane rozwiŃzanie pozwala na uzyskanie 

duŨego zakresu przy regulacji siğy oporu. MocujŃc gğowicň tğoka 

w najwyŨszy, otworze uzyskamy najwiňkszŃ siğň oporu, natomiast 

wybierajŃc najniŨszy punkt uzyskamy najmniejszŃ siğň oporu. 

Rys.6. Kierunek regulacji sprňŨyny dociskowej za pomocŃ pokrňtğa radeğkowego. 
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DuŨy wyb·r mocowania pozwala na szerokie dopasowanie 

wszystkich parametr·w jakoŜci i komfortu podczas korzystania. 

Aby prawidğowo dokonaĺ zmiany poğoŨenia tğoka postňpuj wg 

zaleceŒ: 

A. poluzuj sprňŨynň dociskowŃ 

poprzez odkrňcenie rňczne 

pokrňtğa radeğkowego, tak 

aby nie napierağa ona na 

dŦwigniň pedağu  [Rys.4]; 

B. za pomocŃ kluczy H5 

odkrňĺ ostroŨnie Ŝrubň 

mocujŃcŃ [1], wyjmij  drugŃ 

Ŝrubň mocujŃcŃ wraz z 

tulejkŃ ŜlizgowŃ [2] i dwie 

tulejki pozycjonujŃce [3]; 

C. przeğ·Ũ gğowicň tğoka na 

wybranŃ wysokoŜĺ I 

przykrňĺ zachowujŃc 

prawidğowŃ kolejnoŜĺ 

element·w [Rys.7] 

 

 

4.5 Zmiana poğoŨenia bazy tğoka 

Zmianň poğoŨenia bazy tğoka moŨemy dokonywaĺ w zakresie 

czterostopniowym. Regualacja ta uzaleŨniona jest od wczeŜniej 

wybranego kata nachylenia dŦwigni pedağu I od wybranej 

wysokoŜci zamocowanej gğowicy tğoka. Otw·r bazowy naleŨy 

wybraĺ z czterech dostňpnych, taka by tğok byğ eksploatowany w 

szerokim zakresie pracy, r·wnoczeŜnie pamiňtajŃc aby podczas 

korzystania nie byğ on wciskany do koŒca swojego zakresu. W tym 

Rys.7. KolejnoŜĺ element·w mocujŃcych gğowicň tğoka 

 

1 
2 
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celu naleŨy prawidğowo ustawiĺ odbojniki pkt  4.1, kt·re opr·cz 

ograniczania zakresu pracy dŦwigni pedağu sğuŨŃ r·wnieŨ do 

zabezpieczania tğoka. Zabieg ten ma zapobiec nadmiernemu i 

przedwczesnemu zuŨyciu tğoka, jednoczeŜnie zalecenie te nie 

wpğynie na pogorszenie jakoŜci korzystania. 

W celu zmiany mocowania bazy tğoka postňpuj wg zaleceŒ: 

A. za pomocŃ  kluczy H5 odkrňĺ ostroŨnie Ŝrubň mocujŃcŃ [1], wyjmij 

drugŃ Ŝrubň mocujŃcŃ wraz z tulejkŃ ŜlizgowŃ [2] i dwie tulejki 

pozycjonujŃce [3]; 

B. wybierz odpowiedni otw·r montaŨowy; 

C. przykrňĺ zachowujŃc prawidğowŃ kolejnoŜĺ element·w [Rys.8] 

 

 

 

 

Rys.8 KolejnoŜĺ element·w mocujŃcy bazň tğoka 

1 

2 
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4.6 Zmiana poğoŨenia stopki pedağu 

Zmiany poğoŨenia stopki moŨna dokonaĺ w zakresie g·ra/d·ğ, 

poprzez poluzowanie nakrňtek mocujŃcych, ustawienie stopni na 

wybranej wysokoŜci i przykrňceniu jej. Do tego celu naleŨy uŨyĺ 

kluczy H4 i 10. 

 

 

4.7 Zestawienie regulacji TAU PEDALS 

I  Zmiana odbojnik·w i kŃta dŦwigni pedağu 

II  Zmiana poğoŨenia sprňŨyny dociskowej 

III    Regulacja sprňŨyny dociskowej za pomocŃ pokrňtğa 

radeğkowego 

IV  Zmiana poğoŨenia tğoka  

V Zmiana poğoŨenia bazy tğoka  

VI  Zmiana poğoŨenia stopki pedağu 
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Informujemy, Ũe wszystkie regulowane element w wersji 

fabrycznej zostağy ustawione w pozycjach rekomendowanych 

przez producenta. Przy zmianie wersji fabrycznej na ustawienia 

indywidualne, pamiňtaj Ũe ze wzglňdu na r·Ũne pozycje mocowaŒ 

nie wszystkie konfiguracje mogŃ do siebie pasowaĺ. Przy 

zmianach ustawieŒ pamiňtaj aby zawsze zastosowaĺ siň do zaleceŒ 

producenta.  

 I 
I 

II 
III  

IV 

V 

VI 

Rys.9 Oznakowanie podstawowej regulacji  
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4.8 Regulacja mechanizmu sprzňgğa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

A. przed rozpoczňciem regulacji poluzuj sprňŨynň poprzez 

odkrňcenie pokrňtğa radeğkowego; 

B. odkrňĺ trzy Ŝruby mocujŃce dŦwigniň A i B  [Rys.10]; 

C. dŦwigniň A ustaw na wybranej wysokoŜci I przykrňĺ ŜrubŃ 

mocujŃcŃ, po czym otwory w dŦwigni B dobierz tak, aby przy 

wciŜniňtej dŦwigni pedağu mechanizm sprzňgğa nie blokowağ 

siň; 

D. na koniec dokrňĺ pokrňtğo radeğkowe sprzňŨyny. 

 

 

Rys.10 Mechanizm sprzňgğa 

 

 

I II 

A 
B 

C 
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MontujŃc dŦwigniň A w najwyŨszym punkcie uzyskamy 

najwiňkszŃ siğň oporu, przy zamontowaniu jej w piŃtym otworze 

montaŨowym otrzymamy w efekcie najmniejszŃ siğň oporu. Na 

[Rys.10] mamy przedstawionŃ pozycjň ustawienia mechanizmu 

sprzňgğa w jak najbardziej optymalnej I efektywnej pozycji. 

Regulacji siğy oporu moŨna dokonaĺ poprzez zmianň poğoŨenia 

dŦwigni A i B, jednak zaleca siň aby parametr ten regulowaĺ 

pozycja tğoka oraz napiňciem sprňŨyny dociskowej.. 

E. dodatkowym elementem mogŃcym sğuŨyĺ regulacji 

mechanizmu sprzňgğa jest podpora C [Rys.10]. Aby 

skorzystaĺ z niej naleŨy odkrňciĺ Ŝrubň I lub II, po czym 

podporň C przesunŃĺ w lewŃ lub prawŃ stronň, nastňpnie 

wybranŃ Ŝrubň I lub II przeğoŨyĺ do Ŝrodkowego otworu i 

przykrňciĺ; 

F. poğoŨenie podpory C naleŨy dobraĺ taka by tak samo jak w 

przypadku dŦwigni A i B mechanizm sprzňgğa nie blokowağ 

siň podczas pracy pedağu. 

 



 

20 

 

5. Charakterystyka pedağ·w 

Charakterystyka pedağ·w TAU zostağa przygotowana na 

podstawie zaleŨnoŜci miňdzy siğŃ nacisku, a przemieszczeniem 

dŦwigni pedağu. Charakterystyka ta jest indywidualna dla kaŨdego 

z dostepnych pedağ·w. Pedağy TAU dziňki swojej konstrukcji 

odzwierciedlajŃ charakterystykň realnych pedağ·w, co zostağo 

zobrazowane na poniŨszych wykresach. . 
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W przypadku hamulca punkt zerowy wykresu przesuwa siň wzdğuŨ 

osi x w miarň dokrňcania pokrňtğa radeğkowanego, czyli tzw. siğa 

nacisku dla punktu zerowego zmieni siň np. z 0 kg na 10 kg. 
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. 

6. PodğŃczenie elektroniki 

Aby przystapiĺ do podğŃczenia elektroniki naleŨy przygotowaĺ: 

 

I. przewody podğŃczeniowe, kt·rych w zaleŨnoŜci od 

rodzaju zestawu sŃ dwa lub trzy; 

II. przew·d gğ·wny; 

III.  sterownik Direct Controller V2 (DCV2); 

IV. sterownik gğ·wny. 

 

Przewody podğŃczeniowe 

posiadajŃ dwa rodzaje wtyczek, 

pierwszŃ plastikowŃ w kolorze 

czarnym, drugŃ metalowŃ w 

kolorze srebrnym. KaŨdy z 

pedağ·w w swojej tylnej czňŜci 

posiada zamontowany czujnik, 

do kt·rego naleŨy podğŃczyĺ 

czarna wtyczkň przewodu 

podğŃczeniowego [Rys.11]. 

KolejnoŜĺ podğŃczenia 

przewod·w nie ma znaczenia. 

 

Rys.11 PodğŃczenie wtyczki przewodu podğŃczeniowego  

do czujnika pedağu 
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SrebrnŃ wtyczkň naleŨy podğŃczyĺ do sterownika gğ·wnego 

zachowujŃc symbolikň na sterownik, tzn. 

a) pedağ gazu podğŃczyĺ z wtyczkŃ oznakowanŃ A; 

b) pedağ hamulca podğŃczyĺ z wtyczkŃ oznakowanŃ B; 

c) pedağ sprzňgğa podğŃczyĺ z wtyczkŃ oznakowanŃ C; 

Po prawidğowym podğŃczeniu pedağ·w ze sterownikiem gğ·wnym, 

naleŨy przejŜĺ do podğŃczenia go ze DCV2. W tym celu za pomocŃ 

przewodu gğ·wnego, kt·ry posiada dwie takie same koŒc·wki, 

naleŨy poğŃczyĺ sterownik gğ·wny z DCV2. Tak skonfigurowany 

sterownik gğ·wny naleŨy podğŃczyĺ za pomocŃ kabla USB 

(zamontowany w sterowniku) do porty USB komputera i przejŜĺ 

do kalibracji. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Rys.12 Schemat podğŃczenia sterownika gğownegoDCV2 
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7. Direct Controler V2 (DCV2) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

DCV2 [Rys.13] to panel sterowniczy HMI odpowiadajŃcy za 

software TAU PEDALS. NajistotniejszŃ zaletŃ panelu 

wyr·ŨniajŃcŃ sterownik na tle podobnych rozwiŃzaŒ jest fakt, Ũe 

nie wymaga on Ũadnej dodatkowej aplikacji. Sam stanowi 

oprogramowanie niezbňdne do zmiany ustawieŒ wszystkich 

charakterystycznych parametr·w pedağ·w wpğywajŃcych na grň. 

Gğ·wnym zağoŨeniem DCV2 jest uzyskanie za jego pomocŃ jak 

Rys.13 WyglŃd sterownika DCV2 z wymiarami i otworami mocujŃcymi 
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najwiňkszego realizmu jazdy podczas grania. Do zrealizowania i 

urzeczywistnienia tej koncepcji zostağy zastosowane takie 

elementy jak mapowanie pedağ·w i ustawianie martwych stref. 

Dodatkowo software DCV2 zostağ rozszerzony o moŨliwoŜĺ 

zapisania aŨ czterech dowolnych profili ustawieŒ pedağ·w, kt·re 

ponadto mogŃ byĺ zmieniane w kaŨdej chwili, nawet podczas 

grania. Jest to bez wŃtpienia zaleta, kt·ra zwiňksza funkcjonalnoŜĺ 

i efektywnoŜĺ grania.  

 

 

8. Ustawianie deadzone  

Funkcja deadzone zostağa wprowadzona aby precyzyjnie ustawiĺ 

strefy dziağania pedağ·w i wyeliminowaĺ niechciane zakğ·cenia 

spowodowane czynnikami zewnňtrznymi np. drgania 

symulator·w ruchomych. 

Aby prawidğowo ustawiĺ strefy wyğŃczone z reakcji postňpuj 

nastňpujŃco: 

A. na ekranie startowym DCV2 naleŨy wybraĺ przycisk 

ĂDEADZONEò; 

B. pojawi siň ekran [Rys.14]; 
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C. wybraĺ dowolny pedağ, nastňpnie wcisnŃĺ go do ŨŃdanej 

minimalnej pozycji i kliknŃĺ przycisk MIN. Zapisana 

wartoŜĺ pojawi siň przy wskazanym pedale na dole 

wskaŦnika. Aby ustawiĺ wartoŜĺ maksymalnŃ r·wnieŨ 

naleŨy wcisnŃĺ pedağ do ŨŃdanej pozycji i kliknŃĺ 

przycisk MAX; 

D. powyŨszŃ czynnoŜĺ przeprowadziĺ dla wszystkich 

pedağ·w w identyczny spos·b; 

E. po zakoŒczeniu ustawiania deadzone dla wszystkich 

pedağ·w, kliknŃĺ przycisk "DEADZONE" . 

 

Rys.14 WyglŃd ekranu deadzone 

 

Liczby 

przedstawione obok 

wskaznik·w 

pedağ·w, oznaczajŃ 

odpowiednio 

wartoŜc: 

i. maximal; 

ii. current; 

iii.  minimal. 
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9. Kalibracja  

Przed przystŃpieniem do korzystania z TAU PEDALS naleŨy w 

pierwszej kolejnoŜci przeprowadziĺ kalibracjň. Kabel USB naleŨy 

podğŃczyĺ do portu USB. W systemie Windows przechodzimy do 

panelu sterowania, gdzie naleŨy znaleŦĺ zakğadkň ĂSkonfiguruj 

kontrolery gier poğŃczeŒ przez USBò [Rys.15] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Po wejŜciu w zakğadkň otwiera siň okno Ă Kontrolery gierò. NaleŨy 

wybraĺ Another Way TAU i kliknŃĺ ĂWğaŜciwoŜciò [Rys.16]. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Rys.15.  Widok okna "Set up USB game controllers" 

 

Rys.16 . Widok okna "Game controller"  
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Nastňpnie naleŨy przejŜĺ do zakğadki ĂUstawieniaò w lewym g·rnym rogu 

[Rys.17] w oknie ĂWğaŜciwoŜciò. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
Po czym klikamy przycisk ĂKalibrujò [Rys.18].  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Rys.18. Widok okna "Settings". 

 

Rys. 17.  Widok okna "Properties". 
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Postňpuj zgodnie z zaleceniami, poprzez klikniňcie przycisku 

ĂNextò [Rys. 19]. Przejdziesz do kalibrowania sprzňgğa (w 

przypadku nie stosowania sprzňgğa, przejdŦ dalej do kalibrowania 

reszty pedağ·w). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
W tym momencie kilkukrotnie wciŜnij cağkowicie pedağ i puŜĺ go 

do koŒca. Praca pedağu bňdzie odzwierciedlana na ekranie w 

postaci wskaŦnika osi Z [Rys. 20]. Po dokonaniu tych czynnoŜci 

przejdŦ do kalibrowania hamulca i gazu.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Rys.20.  Widok okna"Axis calibration". 

 

Rys.19. Widok okna "Device calibration wizard". 
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Na koniec pokaŨe siň ekran ŜwiadczŃcy o zakoŒczonej kalibracji 

[Rys.21]. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Po zakoŒczeniu kalibracji pojawi siň ponownie okno z 

wğaŜciwoŜciami, w kt·rym po wybraniu zakğadki testowania 

moŨemy sprawdziĺ zakres dziağania pedağ·w.  

 
UWAGA! Kalibracjň pedağ·w naleŨy przeprowadzaĺ przy 

ustawionych charakterystykach liniowych w DIRECT 

CONTROLER.  

 

Kalibracjň zaleca siň po kaŨdorazowej zmianie mechanicznej 

pedağ·w. 

 

 

 

Rys.21. Widok okna "Calibration finished". 
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10. Ustawianie charakterystyk pedağ·w 

Aby przystŃpiĺ do ustawieŒ naleŨy wybraĺ z ekranu startowego  

[Rys.23] jeden z czterech dostňpnych profili, zaznaczyĺ go po 

czym kliknŃĺ przycisk óEDITò. Pojawi siň ekran do zmiany 

charakterystyk pedağ·w [Rys.22]. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nastňpnie naleŨy wybraĺ pedağ w prawym dolnym rogu i przejŜĺ 

do ustawieŒ. Do ustawiania charakterystyk zostağo przygotowane 

5 przedziağ·w. W miarň jak modyfikacji bňdŃ ulegaĺ kolejne 

Rys.14 WyglŃ ekranu do zmiany charakterystyk pedağ·w 
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wartoŜci, na wykresie bňdziemy obserwowaĺ zachodzŃce zmiany. 

Po ustawieniu pierwszego pedağu, wybieramy kolejny i 

postňpujemy identycznie jak w poprzednim przypadku. Po 

przeprowadzeniu ustawieŒ do wszystkich dostňpnych pedağ·w, 

naleŨy kliknŃĺ przycisk ĂSAVEò zapisujŃc dany profil.  

 

W wersji fabrycznej charakterystyka jest ustawiona w spos·b 

liniowy. Gğ·wne zastosowanie zmiany charakterystyk pedağ·w 

odnajdujemy dla: 

V zmiany portalu/serwisu gry; 

V ustawienie punktu zgryzu sprzňgğa; 

V zmiany warunk·w pogodowych; 

V sğabej mocy samochodu. 
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10.1 Zapisanie nazwy profilu 

W wiňkszoŜci przypadk·w zapisane profile sŃ charakterystyczne 

dla danego auta, kategorii wyŜcig·w, warunk·w pogodowych itp., 

dla sprawnego rozpoznania istnieje moŨliwoŜĺ podpisania ich. W 

tym celu naleŨy na ekranie startowym kliknŃĺ napis ĂNAMEò i 

wprowadziĺ tytuğ [Rys.23] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rys.15 WyglŃd ekranu startowego z przykğadowymi nazwami profili. 

 


